
Serdecznie zapraszamy 
naszych Parafian i Przyjaciół na  

JUBILEUSZ 120-LECIA PARAFII  
24 października pod przewodnictwem  

J. Em Kard. Timothy Dolan 
4:00 pm - Różaniec w 3 językach przed NS. 
5:00 pm - JUBILEUSZOWA EUCHARYSTIA, 
podczas której będziemy dziękować za dary 
otrzymane przez wstawiennictwo Św. Kazi-
mierza i w życiu osobistym i w życiu parafial-
nym. Serdecznie zapraszamy. 

Happy 120 th Anniversary!  

Jubilee of 120 years 
of erection of the parish of St. Casimir.  

4:00 pm - Tri-lingual Rosary 
Saturday, October 24th, 2020 

5:00 pm - JUBILEE MASS 
Available Live Stream  

SUNDAY MASSES - DOMINGOS 
Saturday: 6:30 pm - in English 

SUNDAY: 9:00 am - en español 
                  11:15 am - in English 
                  12:30 pm - en español 
DALY MASS - MISA SEMANAL 

Monday, Wednesday, Friday 

9:00 am - English  
Monday - Friday: 7:00 pm - Español 

Saturday: 9:00 am - en bilingüe 

THE DEVOTION / Devociones 
HORA SANTA: First Friday’s de 6:00 pm 
ROSARY: 6:30 pm, en español  (la iglesia) 
THE CONFESSION / Confesiones 

Saturday: 6:00 - 6:55 pm 
Monday/Friday: 6:30- 6:55 pm 

RECTORY OFFICE: Tuesday-Friday 
9:30 am - 10:30 am & 12:30 - 5:30 pm 

Our Lady of Mt. Carmel Church 
70 Park Hill Av. Yonkers, NY 10701 

www.OLOMC.CHURCH  
Tel. (914) 963-4766; Fax (914) 410-4101  

E-mail: ourladyofmtcarmel1915@gmail.com 

 

 

 

St. Vincent  Pallotti pray for us 

St. Casimir R. C. Church 
239 Nepperhan Av. Yonkers, NY 10701 

www.CASIMIR.CHURCH 
Tel. (914) 963-1254; Fax (914) 969-5204 

E-mail: Office@casimir.church 

DALY MASS - Msza św. codzienna 

Monday - Saturday: 

8:00 am - English (Rectory) 
Piątek: 7:00 pm - Po polsku (Kościół) 

THE DEVOTION / Nabożeństwa 
HOLY HOUR: First Friday’s, 7:30 pm 

Chaplet of Divine Mercy: 7:30 am (Rectory) 
THE CONFESSION / Spowiedź 

Saturday: 4:00 - 4:55 pm 
Monday/Friday: 7:30 am - 7:55 am 

RECTORY OFFICE: Tuesday-Friday 
8:30 am - 8:45 am & 12:00 - 5:00 pm 

XXIX SUNDAY - A, October 18 (No 
40) 2020+¡Welcome Home, St. Casimir & Mt. Carmelo! ¡Bienvenidos! WITAJCIE! 
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      St. Casimir Church 
 

          Saturday Mass:  
      5:00 pm - in English 

         SUNDAY MASS:  
      8:00 am - in English 
      10:00 am - po polsku  

                           6:00 pm - en español 

  Fr. MAREK RUDECKI SAC, Pastor 
      Fr. Wiesław Gąska SAC, Parochial vicar  
       Alfred R. Impallomeni, Jr., Deacon 

       Marianne Lomoriello, Secretary 
       Maria Rodriguez, Secretary  
       Anna Kaplińska, Organist 
       Marc Bauman, Organist 

 Alina Gauza, Polish School, Principal 

Our Lady of Mt. Carmel 
    Saturday Mass:  
6:30 pm - in English 

    SUNDAY MASS:  
9:00 am - en español 
11:15 am - in English 
12:30 pm - en español 

29th Sunday in Ordinary Time 
Repay to Caesar what belongs to 
Caesar & to God what belongs to God 
With this answer, Jesus reminds his 
questioners that, if they are so con-
cerned and careful about paying taxes to 
the state, they should be much more 
concerned and careful about their ser-
vice to God and their obligations to Him 
as their Creator and Lord. We fulfill our 

duties to our country by loyally obeying the just laws of the State 
and working for the welfare of all citizens. We become good Heav-
enly citizens by obeying God’s laws. 
It is the duty of Christians, as citizens of the country, to pay for 
the services and the privileges that government provides, like 
paved roads, police and fire departments, banks, schools, and 
other necessities.  If we refuse to pay taxes, how will these needs 
be met?  Another way of “giving to Caesar what is Caesar’s” is to 
participate actively in the running of the government, electing the 
most suitable candidates and influencing them through frequent 
contacts.  We must submit to the civil authorities and respect the 
just laws of our country in order to live in peace.  As loyal citizens, 
we must also see to it that our elected representatives are faithful 
in maintaining law and order in the country and in promoting the 
welfare of all its citizens without violating God’s laws. Since every-
thing is God’s, we must give ourselves to Him 100%, not just 
10% on Sundays.  We should be generous in fulfilling our Sunday 
obligations, and we should find time every day for prayer and 
worship in the family, for the reading of the Bible and the proper 
training of our children in Faith and morals.   We are invited each 
year to make a stewardship pledge of our financial offering to the 
local Church for the coming year.  Our contribution to the parish 
Church should be an expression of our gratitude to God, giving 
back to God all that He has given us.  Active participation in the 
various ministries of the parish is an offering to God of our time & 
talents, yet another way of giving to God His due, our whole self. 

St. John Paul II Feast Day-October 22  
marks the anniversary of the inauguration of the Pontif-

icate (42st anniversary (1978) & 100 birthday 
Anniversary (05.18.2020) Every state of life leads 
to holiness, always! In your home, on the street, at 
work, at church, in that moment and in your state of 
life, the path to sainthood has been opened. Don’t be 
discouraged to pursue this path. It is God alone who 
gives us the grace. The Lord asks only this: that we be in communion with 

Him and at the service of our brothers and sisters. World Mission Sun-

day. The offering that will be collected this weekend of World Mission 
Sunday are destined 
for a common fund 
of solidarity distribut-
ed in the Pope’s 
name, by the Socie-
ty for the Propaga-
tion of the Faith 
among the missions 
and missionaries of 
the world. Please be 
generous.   

 

This Thursday, October 22nd is the Feast of 
St. John P aul II. He was canonized in 2014. 

“Prayer can truly change your life. For it 
turns your attention away from yourself 
and directs your mind and your heart 
toward the Lord. If we look only at 

ourselves, with our own limitations and sins, we 
quickly give way to sadness and discouragement. 
But if we keep our eyes fixed on the Lord, then our 
hearts are filled with hope, our minds are washed 
n the light of truth, and we come to know the 
fullness of the Gospel with all is promise and life.”  

Religious Education Registration  
Classes will be start in OCTOBER 4, 2020. REGI-
STRATION FORM we have in office & in Church.  

“Virtual” Parish on our Website:  
Olomc.church / casimir.church 

Thank you for your continued 
support and generosity to Our Parish during 
this Pandemic. Know of my prayers for 
each of you and please keep me in yours.  
We are Full of Hope and Joy,  Fr. Marek 

 
 

 
Celebrating 120 Years  

His Eminence Timothy Cardinal Dolan 

Archbishop of New York  
SATURDAY, OCTOBER 24 at 5:00 PM 

We invite You to and join us  

JUBILEE of 120 years of erection  
of the parish of St. Casimir.  

The Society of the Catholic Apostolate 
(SAC) as a society of apostolic life has a threefold 
hierarchical structure. The highest administrative 
body is the General Administration in Rome. The 
second level of organization is constituted by the so-
called Provinces & Regions. The Society is divided 
into 12 Provinces & 8 Regions. On the third 
organizational level we have the Local Communities, 
in which the Pallottines live and work. In the whole 
world 300 canonically Communities exist.  



XXIX NIEDZIELA ZWYKŁA 
Oddać czy zatrzymać? Staramy się tutaj, na ziemi, urządzić jak najlepiej, bez 

dodatkowych kosztów i zbytniego wysiłku. To samo czynią z nami politycy, 
managerowie, którzy widząc tylko jeden cel – rządzenie i korzyści z tego płynące – 
obiecując cuda gospodarcze i finansowe. My jednak tak dbajmy o swoją własność 
osobową i osobistą, by nie wyrządzać nikomu, w tym również sobie, szkody. Innymi 
słowy, żyjmy i dajmy żyć innym w ich światopoglądzie, wierze, zainteresowaniach, w 
pełnej wolności, zarówno politycznej, jak i religijnej, bez przymuszania. Pamiętajmy 
jednak o naszej tradycji i o pochodzeniu, a szczególnie o naszej przyszłości, która 
zależy od Boga i należy do Boga. Scena z dzisiejszej Ewangelii ukazuje nam – jakże 
nadal aktualną – przewrotność faryzeuszy. To prosty zamysł, przecież wystarczy tak 
sprowokować drugiego, by całe odium złej odpowiedzi spadło na odpowiadającego, a 
nie pytającego. Chcieli oni, aby Pan Jezus zajął stanowisko wobec władzy świeckiej, a 
jeśli władza świecka, to pytanie może dotyczyć tylko kwestii podatków – w tym 
wypadku chodzi o Cezara. Mając świadomość przewrotnego pytania, już byli 
przygotowani na potępienie, gdyż płacenie podatków Cezarowi uważali za 
ograniczenie władzy Pana Boga nad Jego narodem, zaś odmowę płacenia za bunt 
przeciwko ustanowionej władzy. Mądrość Jezusa nie dała im satysfakcji wciągnięcia 
Go w intrygę polityczną. Chrystus odpowiedział krótko, ale rzeczowo: „Oddajcie więc 
Cezarowi to, co należy do Cezara, a Bogu to, co należy do Boga”. W tych prostych 
słowach Jezus ukazał, że władza polityczna powinna szanować prawa Boże, mając 
swój własny obszar działania w zakresie porządku i doczesnego dobra społecznego. 
Chrześcijanin może i powinien bronić swojej wolności oddawania czci Bogu ponad 
wszelkie prawo i ponad wszelką władzę polityczną. 

OGŁOSZENIA 
Tydzień Misyjny. Modlimy się w intencji misji i misjonarzy zakonnych i świeckich. 
Prosimy Boga, aby mogli oni skutecznie wypełniać swoje powołanie i nieść Ewangelię 
ludom i narodom, które wiarę zagubiły albo dotąd Boga nie poznały. To stosowny 
czas, abyśmy przypomnieli sobie, że do istoty życia Kościoła należy powołanie 
misyjne. Światowy Dzień Misyjny uświadamia nam też, jak bardzo  Kościół jest 
różnorodny, a przez to rzeczywiście powszechny. To mozaika kultur, ras, języków i 
zwyczajów. Wielkie dzieło misyjne wspieramy na różne sposoby, dzisiaj także 
składając ofiary na Papieskie Dzieła Misyjne. Taca idzie na misje. Każdy 
chrześcijanin na mocy sakramentu chrztu powołany jest do bezpośredniego 
zaangażowania się na rzecz głoszenia Ewangelii. Pamiętamy, że nieustannie mamy 
być światłem dla całej ludzkości w pielgrzymce wiary. MÓDLMY SIĘ także za  
PALLOTYŃSKICH MISJONARZY w 54 krajach misyjnych. 
W czwartek, 22 października przypada liturgiczne wspomnienie Świętego Jana 
Pawła II, a także 72. rocznica śmierci sługi Bożego kard. Augusta Hlonda, Prymasa 

Polski w latach 1926-1948. Od października Msze św. o 3 po południu.  

TRANSMISJE NA ŻYWO Z NASZEGO KOŚCIOŁA - W dalszym ciągu będzie 

możliwość uczestniczenia we Mszy św. niedzielnej lub sobotniej z naszego kościoła 
Św. Kazimierza za pośrednictwem www.casimir.church. Zachęcamy wszystkich do 
łączenia się tą drogą ze swoją parafią i modlitwy w swoich intencjach. 

ZAPISY DO PARAFII - Zachęcamy też wszystkich do oficjalnego zapisania się do 
naszej parafii. Parafia żyje dzięki Twojej obecności: wierze, miłości, ofiarowaniu 
swojego czasu, zdolności i środków.  Praktykujący i zapisani do parafii katolicy 
mogą pełnić rolę rodziców chrzestnych, świadków bierzmowania. Bóg zapłać za 
ofiary składane na nasz kościół! 

WYPOMINKI: listopadowe i miesięczne (1 niedziela) przez cały rok o Boże 

miłosierdzie. W listopadzie zostanie odprawiona NOWENNA (9) mszy św.  o godz. 
7:00 pm w kościele. Wspominając naszych bliskich zmarłych rodziców, 
dobroczyńców, nauczycieli, duszpasterzy, obrońców Ojczyzny, wypisujemy na 
wyłożonych kartkach wyraźnie ich imiona, składamy ofiarę jako wyraz naszego 
poświęcenia i troski za dusze, które są w rękach Boga. 

Modlitwa do św. Jana Pawła II w intencji rodzin 
Św. Janie Pawle, ratuj nasze małżeństwa i rodziny. Jako kapłan, biskup i następca 
św. Piotra troskę o rodziny uczyniłeś ważną cząstką swej posługi. Przypominałeś, że 
człowiek jest zdolny do miłości i potrzebuje miłości. W szczególny sposób powołanie 
do miłości wypełnia się w związku mężczyzny i kobiety. Głosiłeś, że Chrystus 
ustanowił małżeństwo sakramentem, znakiem i źródłem Bożej łaski. Przypominałeś 
naukę Chrystusa: „Co Bóg złączył, człowiek niech nie rozdziela”. Byłeś odważnym 
obrońcą życia od poczęcia do naturalnej śmierci. Głosiłeś świętość rodziny, 
Domowego Kościoła. Przeciwstawiając się cywilizacji użycia i śmierci, uczyłeś o 
godności miłości małżeńskiej, która jest cielesna i duchowa zarazem, odrzucając 
antykoncepcję. Ukazywałeś młodym piękno czystości przedmałżeńskiej, która jest 
cząstką i warunkiem miłości. Wyproś uzdrowienie dla małżeństw i rodzin. Szukaj 
naśladowców, którzy by z mocą powtarzali za Tobą: „Rodzino, bądź tym, czym 
jesteś”. Niech dzieci w trwałych rodzinach znajdą bezpieczne warunki wzrastania. 
Otocz opieką samotne matki oraz dzieci, które są pozbawione miłości. Przypominaj 
rodzinom, by codziennie wspólnie się modliły. Niech rodziny będą „Bogiem silne”. 

   MASS INTENTIONS - Intencje mszalne 

SATURDAY – October 17
th   

8:00 am - O zdrowie dla Julii - By: Family 

4:00 pm - Holy Hour & confessions 
5:00 pm - † Eugenia - Od: Marianna Klimaszewska  

XXIX SUNDAY IN ORDINARY TIME - October 18
th

 
  8:00 am -  † Jonathan Lupiński (7)  
10:00 am - O Boże Błogosławieństwo dla Małgorzaty i Jadwigi 
  3:00 pm -  O przebaczenie grzechów dla Grażyny 
  6:00 pm - † German Cruz de Familia Flores  

MONDAY – October 19
th  

St. John de Brebeuf  
8:00 am - † Ann Leonelii, By: Cathy McCarthy  
7:00 pm - †† Józef i Ryszard Kolisz - Od: Rodziny  

TUESDAY – October 20
th St. Poul of the Cross 

8:00 am - † Jonathan Lupiński (9)  
7:00 pm -  

WEDNESDAY – October 21
st  

8:00 am -  
7:00 pm - †† Natalia i Zdzisław Łękowski, od Syna z Rodziną  

 THURSDAY – October 22
nd 

St. John Paul II 

8:00 am - † Jonathan Lupiński (11)  
7:00 pm - † Eugenia Lipski Mationg, Od Matki Teresy 

FRIDAY – October 23
rd 

St. John Capistrano  
8:00 am - † Jonathan Lupiński (12)  
7:00 pm - O potrzebne łaski dla Ewy - Od: Matki  

SATURDAY – October 24
th  

St. Anthony Marie Claret 

8:00 am - God’s Blessing upon Irena Rakówska on Her  
            100

th
 Birthday - By: Family 

4:00 pm - Holy Hour & confessions 
5:00 pm - CELEBRATION 120th His Eminence Timothy Carinal Dolan 

Accion de Gracias 
† Andrzej Wiączek i Kazimierz Nawrotek - Od: Rodziny  

XXX SUNDAY IN ORDINARY TIME - October 25
th

 
  8:00 am - † Stanley Clonfas By: Wife Jeanette Klonfas & Family 
10:00 am - All Deceased Members of the Szybisty  
           & Molenda Families - By: Janina Molenda & Family 
  3:00 pm -  O Boże Błogosławieństwo dla Lily Ann w 10 rocz.  
               urodzin Od: Cioci i Wujka 

  6:00 pm - † Carmela Santomo (5 meses) - Familia Flores  

POMOC NASZEJ PARAFII 
Sytuacja, w której się znajdujemy z powodu korona wirusa, postawiła nas 
wszystkich w bardzo trudnej sytuacji. Kościół zależy od waszych cotygodnio-
wych składek, 52 tygodnie w roku. Czasy podczas tej pandemii są trudne dla 
wszystkich. Nikogo nie trzeba chyba przekonywać, że rok 2020 to czas wyjątko-
wy z racji 100-lecia urodzin św. Jana Pawła II.  

Myśląc Jubileusz… wspominam...  
Jestem dumny z tego co tu i teraz; z nadzieją patrzę w 
przyszłość. Dedykuję te słowa tym, którzy byli tym, 
którzy są i tym którzy będą  Z uśmiechem, wdzięczno-
ścią i życzliwością Ks. Marek Rudecki SAC, proboszcz 

BÓG ZAPŁAĆ za zwrot z Loterii  
dla Parafii: IWONA SOLINSKI $200 

Oraz E. PIECHOTA $250 

JUBILEUSZ 120 lata od powstania Parafii 
SOBOTA, 24 października 2020  

Godz. 4:00 pm - RÓŻANIEC w trzech językach 
Godz. 5:00 pm MSZA DZIĘKCZYNNA 

Jego Eminencja Timothy Cardinal Dolan 

DOCHÓD Z LOTERII - 2020 
 Z BILETÓW: $ 6,460.00  
          Koszty  $ 610.00 
      ZYSK = $ 5,850.00 

http://casimir.church


MASS INTENTIONS - Monte Carmelo Parroquia 

SATURDAY – October 17
th

 

9:00 am - † Ariel Flores - de Catalina Piña 
              † David Jesus Genao de Clara Genao 
3:00 pm - El Bautizo: Mark Ramirez (tres años) 
6:30 pm - † Jonatan Lupiński (6) 

XXIX SUNDAY IN ORDINARY TIME – October 18
th 

  
 9:00 am - † Ariel Flores - de Catalina Piña 

11:15 am - In thanksgiving to God for the Blessings received  
                 By: Family Gutierrez 
12:30 pm - Por la salud a Paulina Rueda  

MONDAY – October 19
th  

9:00 am - † Jonatan Lupiński (8) 
7:00 pm - † Ariel Flores - de Catalina Piña 

TUESDAY – October 20
th  

7:00 am - † Marina del Carmel Blanco - De: Jose Blanco  

WEDNESDAY – October 21
st 

 

9:00 am - † Jonatan Lupiński (10) 
7:00 pm -  † Ariel Flores - de Catalina Piña 

THURSDAY – October 22
nd 

St. John  Paul II, pope 
7:00 pm - † Ariel Flores - de Catalina Piña 

 FRIDAY – October 23
rd 

Saint Hedwig 

9:00 am - † Jose Luis Rodriguez por un biaje bueno 
7:00 pm - † Ariel Flores - de Catalina Piña 

SATURDAY – October 24
th

 

9:00 am - † Jonatan Lupiński (13) 
6:30 pm - NO MASS only in St. Casimir 

XXX SUNDAY IN ORDINARY TIME – October 25
th 

  
 9:00 am - † Andres Silverio - de Catalina Piña 

11:15 am - † Jonatan Lupiński (14) 
12:30 pm - POR LOS FIELES  

29º Domingo del Tiempo Ordinario 
«Al César lo que es del César y a Dios lo que es 
de Dios». Pocas frases del Evangelio habrán sido tan 

manipuladas como esta que escuchamos hoy de labios 
de Jesús. Son muchos los que se han servido de ella para levantar una separación 
total entre la religión y la vida política. De esta manera, la religión quedaría 
arrinconada al ámbito de lo individual y privado, sin incidencia alguna en la vida 
social. Como si Jesús hubiera puesto en el mismo plano a Dios y al César, como dos 
autoridades que hubiera que colocar al mismo nivel, cada una de ellas con sus 
exigencias propias de carácter absoluto. El pensamiento de Jesús es bien diferente. 
Es necesario distinguir los diversos ámbitos que constituyen la vida del hombre y 
atribuirle a cada uno su propia competencia. Pero Jesús no reconoce ningún derecho 
divino a nada ni a nadie que no sea el Padre. No se debe dar a ningún césar lo que 
es de Dios. Ningún poder humano puede pretender exigencias absolutas sobre el 
hombre. Hay que dar a Dios lo suyo, y no solo en el ámbito privado e individual sino 
también en la vida social y política. Procuremos darle a Dios lo que es de Dios. Por 
otro lado, vivimos en un mundo en el que tenemos ciertas obligaciones. El pagar 
impuestos, por ejemplo, es una de ellas. Es justo que contribuyamos a nuestro país, 
a nuestra sociedad, para que haya mejor educación, oportunidades de vivienda, 
salud, etc. Las realidades temporales nos lo exigen y debemos ser responsables.  

Domingo Mundial de las Misiones 
Papa Francisco, exhorta a todos los católicos a celebrar, en la Eucaristía, 
nuestra vocación a ser misioneros y ayudar a las Misiones. Cuando los 
católicos alrededor del mundo, aquí en casa y en las Misiones, se congregan 
alrededor de la mesa de la Eucaristía del Señor, oran por la obra misionera 
universal de la Iglesia ofrecen ayuda financiera por medio de la Propagación 
de la Fe para más de 1150 diócesis en Asia, África, América Latina y las Islas 
del Pacífico. ¡Muchas gracias! 

Apoyando la Iglesia Monte Carmelo 
Las situaciones en las que nos encontramos debido al coronavirus han puesto 
a todos en situaciones muy difíciles. Siempre hay facturas a pagar. Esto no es 
diferente para la Iglesia Nuestra Señora del Mt. Carmelo. La Iglesia depende 
de sus contribuciones semanales, 52 semanas al año. Los tiempos durante 
esta pandemia son difíciles para todos, incluida la Iglesia. Cualquier cosa que 
pueda hacer para contribuir semanalmente para ayudar a la Parroquia es muy 
apreciada. Gracias por apoyarlos! P. Marcos 

The Rite for Christian Initiation for Adults (18+), 
covers all aspects of Catholic teaching: revelation, scripture, 
theology, sacraments, and commandments.  

PARA ADULTOS  ¿Tienes 18 años y no has sido bautizado y no conoces tu fe cató-
lica? ¿Eres soltero bautizado y no has hecho la primera comunión o no estás con-
firmado? ¿Vives en unión libre, quisieras casarte por la iglesia y además Necesitas 
la primera comunión y confirmación? Inscríbete  o habla con P. Marcos. 

LECTURAS DE LA SEMANA  
10.18: Is 45,1-6; Sal 95; 1Ts 1,1-5; Mt 22,15-21  
10:19: Ef 2,1-10; Sal 99; Lc 12,13-21  

10:20: Ef 2,12-22; Sal 84; Lc 12,35-38  
10.21: Ef 3,2-12; Sal: Is 12,2-6; Lc 12,39-48  
10:22: Ef 3,14-21; Sal 32; Lc 12,49-53  
10.23: Ef 4,1-6; Sal 23; Lc 12,54-59  
10:24: Ef 4,7-16; Sal 121; Lc 13,1-9  
10:25: Ex 22,20-26; 1Ts 1,5-10; Mt 22,34-40  

Daily readings can be found at www.usccb.org 

¿A QUIÉN ENVIARÉ? ¡AQUÍ ESTOY, ENVÍAME! 
Jornada Mundial de las Misiones (Domund) 

SANCTUARY LAMP  
 October 10 - October 30 
    Por la salud a 

    Paulina Rueda 

CALENDARIO  
10.22  Santo Juan Pablo II  
10.24 120 Años St. Casimir 

 DE CADA DIA 
CONFESIONES Y ROSARIO:  

6:30 pm de 6:55 pm  
DE CADA SEMANA 
GRUPO DE ORACIÓN,  

los martes de 6:30 pm 

WELCOME TO THE NEWLY BAPTIZED 
We want to family welcome & congratulate the fol-

lowing children who were Baptized by Fr. 
Marek. AUGUST: Yair Avila TOVAR, Emery 
CASTILLO, Jose Manuel GARCIA Esquivel, 
Santiago VALERIO, Santiago Leonel 
GUTIERREZ. SEPTEMBER: Nickolas Ale-

xandro ZAVALETA, Legend Cole SOSA, Skye Em-
mi SOSA, Dennis AGUILAR, Melanie TORRES. 

 Religious Education 
YOUNG PEOPLE-Jóvenes 
FIRST YEAR for CONFIRMATION 

Primer año de Confirmación 

Wednesday 6:00 – 7:00 pm 
SECOND YEAR for CONFIRMATION 
Secundo año de Confirmación 

Thursday 6:00 – 7:00 pm 

CHILDREN/Niños, 85 Linden St. 

SUNDAY’S 9:30 am – 11:00 am 

En nuestra Parroquia se 
reza Rosario de LUNES a 
VIERNES a las 6:30 pm 

SANCTUARY LAMP  
 October 17 - October 24 
    Por la salud a 

    LOURDES DAVILA 

http://www.usccb.org

